


INFO DE 
GASTRONOMÍA
ALOJAMIENTO
CABALGATAS
TURISMO
OLIVICOLAS
VINERÍAS
SHOP

CONTRATAPA

MAPA BLEND E N  PA P E L  E C O L O G I C O

ARTESANÍAS EN USPALLATA
ART AND CRAFTS IN USPALLATA

USPALLATA. MENDOZA
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RESERVÁ 
WINE TOURS
 RESERVE 
WINE TORUS
 

WINE 
ROUTE

SABOR MEDITERRÁNEO

+54 9 261 5406993

gaudimza

FORMAMOS A TU EQUIPO EN UNA CULTURA 
EN ALTO DESEMPEÑO EMPRESARIAL.
WE TRAIN YOUR TEAM IN A CULTURE OF HIGH 
BUSINESS PERFORMANCE.

       godoyconsultora
+54 9 2616824522

EXCLUSIVOS MATES ARGENTINOS DE ALTA CALIDAD
EXCLUSIVE HIGH QUALITY ARGENTINE MATES

lacasita.delmate
+54 9 261 343 9790

www.lacasitadelmate.com.ar

15% OFF EN MATES 

cervezaholmes
holmesbrewery

+54 9 261 252 6800

COCINA DEL MUNDO. PLATOS DE AUTOR
Los Molles, Malargüe.

elcuento.restaurante
+ 54 9 2604 318 218 

 

FÁBRICA DE CERVEZA ARTESANAL
CRAFT BEER FACTORY

MENDOZA´S BEST WINE SELECTION

20% OFF

solyvinomza
solyvinomendoza.com

+54 9 261 501 2814
fandelvino
fandelvino

+54 9 261 659 6272

6 BOTTLES PAYING CASH

"VIVI UNA EXPERIENCIA SENSORIAL ÚNICA 
CON EL VINO, AMPLIA SELECCIÓN".
"LIVE A UNIQUE SENSORY EXPERIENCE WITH 
WINE, WIDE SELECTION."

DEGUSTACIONES MARIDADAS CON ARTE 
Y BUENA MÚSICA
TASTINGS PAIRED WITH ART AND GOOD MUSIC

lasalamaridajes
lasalamaridajes

+54 9 261 653 7752

BODEGA Y RESTAURANTE, CON FOCO EN VARIETALES
INUSUALES.
WINERY AND RESTAURANT, WITH A FOCUS 
ON UNUSUAL VARIETALS.

martinowines
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RESERVAR 
PASSEIOS 
DE VINHO

EXPERIENCIA OLEO TURÍSTICA Y CATA DE 
ACEITES DE OLIVA EXTRA VIRGEN.
OIL TOURISM EXPERIENCE AND EXTRA VIRGIN
OLIVE OIL TASTING.

 www.fincaalmaoliva.com.ar
        almaolivamza TOURIST GUIDE 

RUTA DO VINO

WINE ROUTE

DISCOUNTS
DESCUENTOS

 
DESCONTOS
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GUIABLEND

ciclovia

ruta nacional

ruta provincial

bikeway

national route

provincial route

info turística

lugares de interés

iglesia

artesanias

teatro

sala de arte/ museo

handicrafts

theater

art room/ museum

tourist info

places

church

REFERENCIAS / REFERENCES

40

161
ON WINERY, GASTRONOMY 
AND LODGING.  
NA ROTA DO VINHO, GASTRONOMIA
E ACOMODAÇÕES.

EN WINE TOURS, GASTRONOMÍA
ALOJAMIENTOS

propositosustentableconsultora@gmail.com
proposito.sustentable 
propósito-sustentable
Cel: +54 9 2615 40 0744 / +54 9 261543 2780

IMPULSAMOS 
TU IMPACTO POSITIVO+
En Propósito Sustentable ofrecemos 
servicios de consultoría y 
asesoramiento para acompañar 
la transformación de tu empresa hacia 
un futuro más sostenible y socialmente 
responsable.

DISEÑO     CM_BRAND_AGENCY

Todos los derechos reservados 2025. Prohibida su reproducción total o parcial.C
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AV. JOSÉ VICENTE ZAPATA
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ROQUE SÁENZ PEÑA

ARISTIDES VILLANUEVA

JUAN B. JUSTO

LAS HERAS
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AGUSTÍN ALVAREZ

SGTO. CABRAL

VICENTE GIL

NICOLÁS AVELLANEDA
L. AGUIRRE
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MARTÍN ZAPATA

RUFINO O.

ARÍSTIDES VILLANUEVA

PASEO SARMIENTO

METRO
TRANVÍA

PARQUE 
GENERAL
SAN MARTÍN

TERMINAL 
DE OMNIBUS

NAVE CULTURAL

ESPACIO 
JULIO LE PARC

MUSEO DEL 
ÁREA FUNDACIONAL
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RUINAS 
DE SAN FRANCISCO

TO/ A VILLAVICENCIO

TO/ A SAN MARTÍN
A SAN LUIS
A CÓRDOBA
A BUENOS AIRES

TO/ A MAIPÚ / LUJÁN DE CUYO / VALLE DE UCO / SAN RAFAEL
A POTRERILLOS / USPALLATA/ CHILE

TO CORREDOR DEL OESTE

TO/ A SAN JUAN
            DIFUNTA CORREA
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AEROPUERTO 
INTERNACIONAL
FRANCISCO 
J. GABRIELLI

follow us
guiablend



MAPA RUTA DEL VINO

RESERVÁ 
WINE TOURS
 RESERVE 
WINE TORUS
 

CASARENA
SAVIA

turismo@dolium.com

marriott.com/mdzav

+54 9 261 598 5742

EUGENIO BUSTOS

CAMPO LOS ANDES

COLONIA LAS ROSAS

LA ARBOLEDA

VILLA BASTIA

UGARTECHE

AGRELO

LAS BARRANCAS

COQUIMBITO

GUTIERREZ

LUZURIAGA

CRUZ DE PIEDRA

LA CARRODILLA

RUSELL

LUNLUNTA

MAYOR
DRUMMOND

LAS COMPUERTAS

PERDRIEL

TRES ESQUINAS

SAN JOSÉ

ZAPATA

ROTONDA 
EL CUYANO

LOS SAUCES

VILLASECA

LOS ÁRBOLES

MANZANO 
HISTÓRICO

VISTA FLORES

LA CONSULTA

TRES ESQUINAS

TO/ A POTRERILLOS

TO/ A POTRERILLOS
           USPALLATA
           CHILE

TO/ A TERMAS DE CACHEUTA
            POTRERILLOS

TO/ A TUPUNGATO
POR LOS CERRILLOS

DIQUE
EL CARRIZAL

RÍO MENDOZADIQUE CIPOLLETTI
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TUPUNGATO

MAIPÚ

GODOY CRUZ
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LUJÁN DE CUYO

Los indios

Av. San Martín

Ex Ruta 40

Miguel Silva
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Liniers
Mitre

Besares Boedo M.

Saenz Peña
Saenz Peña
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Callejón Zapata

Aranda Videla

Videla Aranda 

Pedro Molina

25 de mayo

Tropero Sosa

Barcala

Bartolomé Mitre

Julio Argentino Roca

Carril Gomez

Carril Gomez

Sarmiento
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Los Europeos

Clo
do
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lva

Ejercito de Los Andes

Barrandica

Eco de Los Andes

Lencinas

Tabanera

viñedos

bodega

olivares

degustación con cargo

degustación sin cargo

vinos orgánicos

visitas guiadas

cursos de cata

sala de aromas

sala de arte / museo

gift shop

vinos biodinámicos

cert. ecológica

wifi

discapacitados

multilingue

tarjeta de crédito

pago efectivo

vineyards

cellar

olive groves

tasting with charge

free tasting

organic wines

guided visits

tasting courses

aromas room

art room / museum

gift shop

biodynamic wines

eco-certified

wifi

discapacitados

multilingual

credit card

cash

estacionamiento

casino

spa

polo

golf

cabalgatas

gastronomía

alojamiento

piscina

playa

deportes acuáticos

desayuno

almuerzo

cena

pub

comida vegetariana

comida asiática 

parking

casino

spa

pole

golf

horseback riding

gastronomy

accommodation

pool

beach

water sports

breakfast

lunch

dinner

pub

vegetarian food

asian food 

REFERENCIAS / REFERENCES

SAN MARTÍN

www.chandon.com.ar
+54 9 261 485 9656

Monteagudo Bernardo

Zanichelli

RUTA DEL VINO
WINE ROUT
ROUTA DO VINO

www.casadeuco.com
+54 9 261 469 0663

hospitality@donapaula.com.ar
+54 9 261 341 5739

ESCANEÁ EL QR PARA RESERVAR 
EN BODEGAS
SCAN THE QR TO RESERVE AT 
WINERIES
ESCANEIE O QR PARA RESERVAR 
EM VINÍCOLAS

RESERVAR 
PASSEIOS DE 
VINHO

+54 9 261 5966853

follow us
guiablend
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VIVÍ, SABOREÁ Y DISFRUTÁ MENDOZA
TASTE, BREATHE, FEEL MENDOZA

troutandwinearg 
troutandwine.com

+54 9 261 578 1616

5% OFF IN WINE TOURS

LODGE VALLE DE UCO
YOUR PLACE IN THE UCO VALLEY

complejopiuquenes
+54 9 2622 443523 

complejopiuquenesvdu
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ruta nacional

ruta provincial

 

national route

provincial route 

ciclovia

río

bikeway

river

ciudad

localidad

bodega winery 

city

location 
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Compensá
la huella 
de carbono 
de tu viaje
 Doná 1 árbol
Offset your carbon footprint
Donate a tree

reforestarg
www.reforestarg.org.ar

www.frozenbag.com.ar                                
     frozen_bag  

TU BEBIDA PREFERIDA 
A LA TEMPERATURA IDEAL

YOUR FAVORITE DRINK 
AT THE IDEAL TEMPERATURE
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DISTRIBUCIÓN

CHACRAS Y LUJÁN DE CUYO
CASA GLEBINIAS
LARES DE CHACRAS
CASA LA GALEANA
POSADA BORRAVINO
POSADA LA MARÍA
SB WINEMAKERS

ENTRE CIELOS
CLUB TAPIZ
AMERIAN CHACRAS

VALLE DE UCO
SALENTEIN
AUBERGE DU VIN
HOTEL DE CIELO
THE VINES
CASA DE UCO
ALPASION
LA MORADA LODGE

CENTRO
HYATT
SHERATON
HUENTALA
HILTON
NH
ACONCAGUA
DIPLOMATIC
AMERIAN
CASA LILA
HULI B&B
POSADA LAS ROSAS
FUENTE MAYOR
HULI B&B

 

AEROPUERTO
•  OFICINA DE INFORMES DEL AEROPUESRTO
• OFICINA DE TURISMO DEL AEROPUESRTO
• RENT CARS DEL AEROPUERTO 

• DIRIJIDO A UN SEGMENTO ABC 1  
•  TURISTAS WINE LOVERS  NACIONALES / INTERNACIONALES 
•  PROFESIONALES AFINES A LA INDUSTRIA DEL VINO
 (DUEÑOS DE BODEGAS, PERIODISTAS DEL VINO, SOMMELIERS,  ENÓLOGOS) 

PÚBLICO OBJETIVO

DISTRIBUCIÓN + PÚBLICO OBJETIVO


